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內容 เนือ้หา

1 新生兒出生後60日內，應由父母以書面約定姓氏，並向戶政事務所

辦理出生登記。

 ภายใน 60 วันหลงัการเกดิของทารกแรกเกดิผูป้กครองควรเห็นดว้ยกับ

นามสกลุเป็นลายลักษณ์อกัษรและลงทะเบยีนการเกดิกบัสำานักงานครัว

เรอืน

2
臺南市政府發放生育獎勵金，產婦的第1名新生兒20000元，

第2名新生兒20000元，第3名及第4名30000元，第5名

以後每名50000元。

 รัฐบาลเมอืงไถหนานออกกองทนุกระตุน้การคลอดบตุร ทารกแรกเกดิของ
  คณุแม่ คนแรกรับ 20,000 หยวน

 คนทีส่องรับ 20,000  หยวน คนทีส่ามและส ีร่ับ 30,000 หยวนคนทีห่า้รับ
50,000 หยวนตอ่คน

3 使用一卡通、信用卡及行動支付繳納戶政規費，快速又便民。

 ใชบ้ตัรไอพาสหรอืชำาระเงนิดว้ยบัตรเครดติหรอืกระเป๋ามอืถอื เพือ่ชำาระกฎ

ระเบยีบของครัวเรอืนรวดเร็วและสะดวก

4 使用一卡通、信用卡及行動支付繳納戶政規費，免現金，免找零，

方便又快速。

 ใชบ้ตัรไอพาสหรอืชำาระเงนิดว้ยบัตรเครดติหรอืกระเป๋ามอืถอื เพือ่ชำาระกฎ

   ระเบยีบของครัวเรอืน ไมต่อ้งใชเ้งนิสด ไมต่อ้งทอนเงนิ รวดเร็วและสะดวก

5 年滿14歲初領、補領國民身分證，應由本人親自申請並領取。
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 ผูท้ีม่อีายคุรบ 14 ปีบรบิรูณ์รับบตัรหรอืตอ่อายบุตัรประจำาตวัประชาชนครัง้

แรกจะตอ้งสมัครและรับดว้ยตนเอง

6 身分證遺失掛失國內請撥「1996」、國外請撥「886-2-

77505096」。

 หากคณุทำาบตัรประจำาตวัหายโปรดโทรแจง้「1996」  ในประเทศหรอื

「886-2-77505096」 ในตา่งประเทศ

7 上傳數位相片申辦身分證，省時、快速又方便，網址:ht t p s ://

www.r i s .gov.t w/

การอปัโหลดภาพถา่ยดจิทัิลเพือ่สมัครบตัรประจำาตวัเป็นการประหยัดเวลา

รวดเร็วและสะดวกสบายเว็บไซต:์ h t t p s ://www.r i s .gov.t w/

8 夫妻離婚，未成年子女權利義務之行使負擔可協議由一方或雙方共

同任之。

เมือ่คูส่มรสหยา่ภาระของการใชส้ทิธแิละภาระผกูพันของเด็กเล็กสามารถ

ตกลงกนัไดโ้ดยฝ่ายหนึง่หรอืทัง้สองฝ่าย

9 對於未成年子女之權利義務，除法律另有規定外，由父母共同行使

或負擔之。

สทิธแิละขอ้ผกูพันของเด็กเล็กจะตอ้งใชร้ว่มกนัหรอืเป็นภาระของผูป้กครอง

เวน้แตก่ฎหมายกำาหนดไวเ้ป็นอยา่งอืน่

10 性別平等，從母姓從父姓一樣好。

 ความเทา่เทยีมทางเพศทีด่ี ตามนามสกลุของแมห่รอืนามสกลุของพอ่ก็ดี

ทัง้นัน้

11 生個寶貝，幸福加倍。

 การใหก้ำาเนดิทารก มคีวามสขุเป็นสองเทา่
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12 性別平權，共創和諧。

 ความเทา่เทยีมกนัทางเพศ เสรมิสรา้งความสามัคคี

13 性別平等，從你我做起。

ความเทา่เทยีมกนัทางเพศเริม่จากคณุและฉัน

14 孕育下一代，男孩女孩一樣好，人口比例不失衡。

 การเลีย้งดคูนรุน่ตอ่ไปไมว่า่เด็กชายและเด็กหญงิก็ดี มอีตัราสว่นทีด่ตีอ่

ประชากรไมส่มดลุ

15 年滿18歲得依自己意願改從父姓或母姓1次。

 หากคณุอายุ 18 ปีขึน้ไปตอ้งทำาในสิง่ทีต่อ้งการเปลีย่นเป็นนามสกลุพ่อหรอื

แมไ่ดเ้พยีงครัง้เดยีว

16 外國人對我國有特殊勳者或高級專業人才申請歸化，無須放棄原有

國籍。

ชาวตา่งชาตยิืน่ขอเปลีย่นสญัชาตสิำาหรับผูท้ีม่เีกยีรตพิเิศษหรอืผูเ้ช ีย่วชาญ

ชัน้สงูไมจ่ำาเป็นตอ้งสละทิง้สญัชาตดิัง้เดมิ

17 新住民在臺生活諮詢服務熱線1990

 การบรกิารใหค้ำาปรกึษาผูอ้ยูอ่าศยัใหมส่ายดว่นในไตห้วนั 1990

18 外國人申請歸化測試，戶政事務所提供隨到隨辦、預約、考前輔

導、到府服務四種服務。

ชาวตา่งชาตสิมัครทดสอบสญัชาตสิำานักงานครัวเรอืนใหบ้รกิารตามความ

   ตอ้งการ การนัดลว่งหนา้ การใหค้ำาปรกึษากอ่นการทดสอบ ทัง้สีบ่รกิารถงึ

บา้น

19
外國人申請歸化，應於許可歸化之日起，一年內提出喪失原有國籍

證明。

ชาวตา่งชาตทิีย่ ืน่ขอเปลีย่นสญัชาตติอ้งยืน่หลกัฐานการสญูเสยีสญัชาต ิ
 ดัง้เดมิภายในหนึง่ปี นับจากวันทีอ่นุญาตใหเ้ปลีย่นสญัชาติ
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20 辦理遷徙登記、姓名變更、身分證證號變更、出生年月日更正後，

可申請將最新戶籍資料通報至指定機關。

การลงทะเบยีนโยกยา้ย การเปลีย่นชือ่ เปลีย่นหมายเลขบตัรประจำาตวั

ประชาชน หลงัจากวันเดอืนปีเกดิไดรั้บการแกไ้ข

สามารถยืน่ขอขอ้มลูการลงทะเบยีนครัวเรอืนลา่สดุไปยังหน่วยงานที่

กำาหนดได ้

21 辦理出生登記可同時通報勞保局申請生育給付。

สามารถแจง้การจดทะเบยีนเกดิไดท้ีส่ำานักประกนัแรงงานเพือ่ขอรับสทิธิ

ประโยชนก์ารคลอดบตุร

22 辦理死亡登記可同時通報勞保局申請家屬死亡給付。

สามารถแจง้การลงทะเบยีนผูเ้สยีชวีติไปทีส่ำานักประกนัแรงงานในเวลา

เดยีวกนัเพือ่ขอผลประโยชนก์ารเสยีชวีติสำาหรับสมาชกิในครอบครัว

23 原門牌脫落、遺失或毀損不堪使用，可向戶籍地戶政事務所申請補

發。

 ทะเบยีนเลขทีบ่า้นเดมิหลน่ลงมา สญูหายหรอืเสยีหายและไมส่ามารถใชไ้ด ้

คณุสามารถยืน่ขอออกจากสำานักงานทะเบยีนบา้นได ้

24 年滿65歲、重症肢障等行動不便或有6歲以下幼兒的家庭，可申請

「戶政行動化」服務。

 ครอบครัวผูท้ีม่อีายุ 65 ปีมพีกิารอยา่งรนุแรงและผูอ้ืน่ทีม่คีวามไมค่ลอ่งตวั

 หรอืเด็กอายตุำา่กวา่ 6  ปี สามารถสมัครใชบ้รกิาร「 การจัดการครัวเรอืน

โมบาย」

25 新式戶口名簿可取代戶籍謄本，並增加記事及防偽功能。

ทะเบยีนครัวเรอืนใหมส่ามารถแทนทีใ่บแสดงการจดทะเบยีนครัวเรอืนและ
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เพิม่บนัทกึและฟังกช์ัน่การตอ่ตา้นการปลอมแปลง

26 「戶役政管家」APP上線，全天候 24小時提供戶政、役政資訊服

務。

「ผูจั้ดการฝ่ายบรหิารครัวเรอืน」   แอพออนไลน์ ไดต้ลอด 24  ชัว่โมง

ใหก้ารจัดการครัวเรอืนและขอ้มลูการบรกิาร

27 歡迎向戶政事務所申辦、安裝戶役政管家APP，為您提供便捷安心

之戶役政服務。ยนิดตีอ้นรับสูก่ารสมัครและตดิตัง้แอปผูจั้ดการฝ่ายบรหิาร

 ครัวเรอืน เพือ่ใหก้ารจัดการครัวเรอืนทีส่ะดวกและปลอดภยั

28 民眾得以自然人憑證，戶役政管家APP可以線上申請電子戶籍謄

本，網址:ht t p s ://www.r i s .gov.t w/

ประชาชนสามารถยืน่ขอหลกัฐานการจดทะเบยีนครัวเรอืนอเิล็กทรอนกิส์

 ทางออนไลน์ พรอ้มใบรับรองบคุคลธรรมดาและแอปผูจั้ดการฝ่ายบรหิาร

  ครัวเรอืน สามารถสมัครออนไลนไ์ด ้ เว็บไซต:์ 

h t t p s ://www.r i s .gov.t w/

29 結婚登記日前三個辦公日內，得向戶政事務所辦理結婚登記，並指

定結婚登記日。

 ภายในสามวันกอ่นทำาการวันจดทะเบยีนสมรส คณุสามารถยืน่ขอจด

ทะเบยีนสมรสกบัสำานักงานครัวเรอืนและระบวุันจดทะเบยีนสมรส

30 有國籍才有相對等的福利。

มสีญัชาตถิงึจะไดรั้บสทิธิส์วัสดกิาร
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